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FOREWORD TO THE FI RST EDI Tl ON

This is the text of the Constitution of the Republic of Surinanme of 1987, as
it was published in the Bulletin of Acts and Decrees of the Republic of Suriname no.
166. Before you lies the version which includes the nost recent anmendnments (Bulletin
of Acts and Decrees 1992 no. 38). The acting text, however, still contains references
nmade to repealed articles or paragraphs. These faulty references could not be
excluded as a translation should be true to the original. For the sake of clarity, we
added square brackets where necessary.

For the termnology we have chosen to adhere to legal concepts of the Cvil
Law system as they are known in English. Furthernore, the term nology chosen will be
used consistently throughout all legislation in translation and is in the process of
bei ng st andardi sed t hroughout the governnent service and the nedi a.

W would like to thank all people who were involved in making this publication
possible. W especially would like to thank our proof-readers, Sean Taylor and Karen
Russel | -Graham for their patience and excell ent suggestions, as well as Ewald Onbre,
Judge with the High Court of Justice in Surinane, for his assistance in clarifying
the Dutch text. Finally, we owe nuch thanks to the Translation Departnent of the
Mnistry of Education for its support and for naking available all necessary

mat eri al .

Moni que S. Pool Annette Tjon Sie Fat

FOREWORD TO THE SECOND EDI Tl ON

This second edition of the Constitution of the Republic of Surinane of 1987
was especially revised and prepared for the El ections 2000. There are no najor
changes to the English translation, only sone adjustnents nade on the basis of
term nol ogi cal experience and insights gained over the past four years. Wth these
elections in mnd it was bundled together with the other |egal regulations pertaining
to the elections in a special issue.

| would like to thank all people who were involved in naking this publication
possible. In addition, for this revised edition | would especially like to thank
Carla Sinmons, for helping ne out in doing sone speedy revisions and Sean Taylor for
hi s hel pful suggestions and M. E. Rudge LI.M, for helping ne out with sone | egal ese

i ssues.

Moni que S. Pool
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CONSTI TUTI ON OF THE REPUBLI C OF SURI NAME

THE NATI ONAL ASSEMBLY

1987 No. 166

PREAMBLE,
WE, THE PECPLE OF SURI NAME,

inspired by the love for this Country and the belief in the power of the
Almghty and guided by the age-long struggle of our People against
colonialism which was term nated by the establishnent of the Republic of
Surinane on 25 Novenber 1975,

considering the coup d'état of 25 February 1980 and the consequences
t her eof ,

conscious of our duty to conbat and prevent every form of foreign
dom nati on,

resolved to defend and protect the national sovereignty, independence and
integrity,

conscious of the will to determne our own economc, social and cultural
devel oprment in full freedom

convinced of our duty to honour and guarantee the principles of freedom
equality and denocracy as well as the fundanental rights and freedons of
man,

inspired by a civic spirit and by the participation in the establishnent,
expansi on and nai ntenance of a society that is socially just,

determined to collaborate with one another and with all peoples of the world
on the basis of freedom equality, peaceful co-existence and international

solidarity,

SOLEMNLY DECLARE TO ACCEPT, AS A RESULT OF THE PLEBISCITE HELD, THE
FOLLOWN NG CONSTI TUTI ON.

CHAPTER |
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SOVEREI GNTY
First Section
THE REPUBLI C OF SURI NAME
Article 1

1. The Republic of Suriname is a denocratic State based on the
sovereignty of the people and on respect for and the guarantee of
fundanental rights and |iberties.

2. The Surinanese Nation shall determine in full freedom its economnc,
soci al and cultural devel oprent.

Second Secti on
TERRI TORY
Article 2

1. Surinane consists of the territory on the South Anmerican continent,
whi ch has been defined as such.

2. The State shall not alienate any territory or sovereign rights which
it exercises over that territory.

3. The expanse and boundaries of the territorial waters and the rights of
Surinane to the adjacent continental shelf and the econom c zone shall be

determ ned by | aw.

Third Section

NATI ONALI TY
Article 3
1. It shall be determned by |Iaw who is a Surinanese citizen and who is a
resi dent.
2. Naturalization shall be regulated by |aw
3. Al'l Surinanmese citizens shall be allowed access into Suriname and are



© 2000 The Waterfront Press

free to travel and to reside within Surinane, except in the cases as defined
by | aw.

4. Al Surinamese citizens shall be eligible for appointnent to any
public office without discrimnation.

5. The law shall determine to which public offices foreigners can be
appoi nt ed.

6. The admi ssion of foreigners and their expulsion shall be regul ated by
I aw.

7. The law shall determine the rules with regard to the extradition of

foreigners; extradition can only be effected on the basis of a treaty and in
t he manner determined by | aw.

Fourth Section
STATE AND SCCI ETY
Article 4
The concern of the State is ained at:

a. the building and nai ntenance of a national econony, free from foreign
dom nati on;

b. a secured neans of livelihood for the entire popul ation;
C. sufficient enploynent with the guarantee of freedom and justice;
d. the sharing of everyone in econonic, social and cultural devel opnment

and progress;

e. the participation, in the perception of one's citizenship, in
establ i shing, expanding and maintaining a just society;

f. t he guaranteeing of national unity and sovereignty.

CHAPTER 11

ECONOM C OBJECTI VES
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Article 5

1. The economic objectives of the Republic of Surinane shall aim at the
establ i shnment of a national econony, free fromforeign dom nation and in the
i nterest of the Surinanese nation.

2. The economic system within which the soci o-economni c devel oprent takes
pl ace shall be characterized by joint, contenporaneous and equal functioning
of state enterprises, private enterprises, enterprises in which the State
and private persons participate in conmmon and co-operative enterprises,
according to the applicable legal regulations in respect thereof.

3. It is the duty of the State to pronote and guarantee as much as
possi ble all types of entrepreneurial production.

CHAPTER | I |
SOCI AL OBJECTI VES
Article 6

The social objectives of the State shall aimat:

a. the identification of the potential for devel opnent of its own natura
environment and the augnentation of the capacity to increasingly
expand that potential;

b. guaranteeing the participation of the comunity in political life,
among other things, through national, r egi onal and sectoral

partici pation;

C. guaranteeing a governnent policy aimed at raising the standard of
living and well-being of the society, based on social justice, and the
i ntegral and bal anced devel opnent of State and society;

d. an equitable distribution of the national income, directed towards a
fair distribution of well-being and wealth anong all strata of the
popul ati on;

e. a regional spread of public services and economi c activities;

f. the inprovenment of co-determ nation by the enpl oyees in conpanies and

production wunits in taking decisions regarding production, economnic
devel opnment and pl anni ng;
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g. creating and inproving the necessary conditions for the protection of

nature and for the preservation of the ecol ogi cal bal ance.

CHAPTER | V
| NTERNATI ONAL PRI NCI PLES
Article 7

1. The Republic of Suriname recognizes and respects the right of nations
to self-determination and national independence on the basis of equality,
sovereignty and mutual benefit.

2. The Republic of Surinane pronotes the devel opnent of the internationa
| egal order and supports the peaceful settlenent of international disputes.

3. The Republic of Surinane rejects any armed aggression, any form of
political and economc pressure, as well as any direct or indirect
intervention in the donestic affairs of other States.

4. The Republic of Surinane pronbtes solidarity and collaboration wth
other peoples in conbatting colonialism neocolonialism racism and
genocide, and in the fight for national |I|iberation, peace and social
progr ess.

5. The Republic of Suriname pronotes participation in internationa

organi sations with the objective of establishing peaceful co-existence,
peace and progress for humanity.



CHAPTER V
BASI C RI GHTS
I NDI VI DUAL RI GHTS AND FREEDOVS
Article 8

1. All who are within the territory of Surinane shall have an equal claim
to protection of person and property.

2. No one shall be discrimnated agai nst on grounds of birth, sex, race,
| anguage, religion, education, political opinion, economc position or any
ot her status.

Article 9
1. Everyone has a right to physical, nmental and noral integrity.
2. No one nmay be subjected to torture, degrading or inhunane treatnent or
puni shnent .
Article 10
Everyone shall have, in case of infringement of one's rights and

freedons, a claimto an honest and public treatnent of his conplaint within
a reasonabl e time by an independent and inpartial judge.

Article 11
No one nmay be kept against his will from the judge whom the [|aw
assigns to him
Article 12
1. Everyone has the right to | egal assistance before the court.
2. The law shall provide regulations with regard to legal aid for the
financially weak.
Article 13



The loss of civil rights or the general forfeiture of all the property
of an offender may not be inposed as a penalty or as a consequence of a
penalty for any crine.

Article 14

Everyone has the right to life. This right shall be protected by the

| aw.
Article 15
No one shall be obliged to do forced or conpul sory | abour
Article 16
1. Everyone has the right to personal liberty and safety.
2. No one shall be deprived of his freedom other than on the grounds of

and according to proceedi ngs determ ned by | aw.
3. Everyone who is deprived of his freedom has a right to treatnment in
accordance with hunan dignity.

Article 17

1. Everyone has a right to respect for his privacy, his famly life, his
horme, and his honour and good nane.

2. No dwel ling may be entered against the will of the occupant, except by
order of an authority which has the power to give such order by virtue of
| aw and subject to the conditions prescribed by the |aw.

3. The confidentiality of correspondence, telephone and tel egraph shall
be inviolabl e except in the cases described by | aw.

Article 18

Everyone has the right to freedomof religion and phil osophy of life.



Article 19

Everyone has the right to freedom of opinion and expression through
the printed press or other means of conmunication, subject to the
responsibility of all as set forth in the | aw

Article 20

Everyone has the right to freedom of peaceful association and
assenbly, taking into consideration the rules to be determ ned by law for
the protection of public order, safety, health and norality.

Article 21
1. The right to denonstrate peacefully is recognized.
2. In the interest of public order, safety, health and norality the use

of this right can be subject to rules and limtations determ ned by |aw

Article 22
1. Everyone has the right to subnmit witten petitions to the conpetent
aut hority.
2. The | aw regul ates the procedure for the treatment thereof.

Article 23

In case of war, threat of war, state of siege or state of energency or
for reasons of state security, public order and good norals, the rights
nmentioned in the Constitution may be subject to limtations determ ned by
law, which wll be in force during a certain tine, depending on the
circunstances, in conpliance with the international rules applicable in
respect thereof.

CHAPTER VI
SOCI AL, CULTURAL AND ECONOM C RI GHTS AND OBLI GATI ONS

First Section

THE RI GHT TO WORK

10
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Article 24
The State shall take care of the creation of conditions in which an
optinmal satisfaction is attained of the basic needs for work, food, health-
care, education, energy, clothing and comuni cati on.

Article 25

Labour is the nobst inportant neans of hunan devel opnment and an
i mportant source of wealth.

Article 26
1. Everyone has the right to work, in accordance with his capacities.
2. The duty to work is inseparably linked to the right to work.
3. Everyone has the right of free choice of profession and work, except
for regul ations inposed by | aw
4. Everyone has the right of initiative for econom c production.

Second Secti on

STATE CONCERN FOR LABOUR

Article 27
1. It shall be the duty of the State to guarantee the right to work as
much as possi bl e by:
a. followi ng a planned policy, ainmed at full enploynent;
b. forbidding dismssals wthout good cause or on political or
i deol ogi cal grounds;
C. guar ant eei ng equal opportunity in the choice of profession and type of

work and forbidding that access to any function or profession shall be
prevented or limted on grounds of sex;
d. pronoting professional training for enployees.

2. The State shall take care of creating conditions for the optim
pronotion of initiatives for econom ¢ production

11



Third Section
Rl GHTS OF EMPLOYEES
Article 28

Al  enployees shall have, independent of their age, sex, race,
nationality, religion or political beliefs, the right to:

a. remuneration for their work corresponding to quantity, type, quality
and experience on the basis of equal pay for equal work;

b. the performance of their task under humane conditions to enable self-
devel opnent ;

C. saf e and heal t hy worki ng conditions;

d. sufficient rest and recreation

Fourth Section
DUTI ES OF THE STATE CONCERNI NG THE RI GHTS OF EMPLOYEES
Article 29

It is the duty of the State to indicate the conditions for work,
remuneration and rest to which enployees are entitled, especially by:

a. making regulations wth regard to wages, working hours, |abour
condi tions and special categories of workers;
b. suppl ying special protection at the workplace for wonmen during and

after pregnancy, for minors, disabled persons and for those who are
engaged i n work which demands special efforts or who work in unhealthy
or dangerous conditions.

Fifth Section
FREEDOM OF TRADE UNI ONS
Article 30

1. Enpl oyees are free to establish trade unions to protect their rights
and interests.

12



2. In exercising trade union rights the following freedons shall be
guar anteed wi t hout discrimnation

a. freedomto join a trade union or not;
b. the right to participate in trade union activities.
3. Trade wunions shall be governed by the principles of denpcratic

organi sation and nanagenent based on regular elections of their executive
conmi ttee by means of a secret vote.

Si xth Section

Rl GHTS OF TRADE UNI ONS AND
COLLECTI VE AGREEMENTS

Article 31
1. The trade wunions shall have the power to defend the rights and

interests of the enployees they represent and for whom they assune
responsibility.

2. Trade uni ons shall be involved in:

a. the preparation of |abour |egislation

b. the creation of institutions of social security and other institutions
ained at serving the interests of enpl oyees;

C. the preparation for and the control of the execution of economc and

soci al pl ans.
3. Trade wunions shall have the right to conclude collective |abour
agr eenent s.
The rul es concerning the powers to conclude collective | abour agreenents and
the sphere of application of their rules shall be determ ned by I aw.

Rl GHTS OF EMPLOYERS
Article 32
The associations for the protection of the interests of business

entrepreneurs shall have the power to defend the rights and interests of
t hose whom they represent and for whomthey assune responsibility.

Sevent h Section

13



THE Rl GHT TO STRI KE
Article 33

The right to strike is recognized, subject to the limtations which
originate in the | aw

Ei ghth Section
THE RI GHT TO PROPERTY
Article 34

1. Property, both of the community and of private persons, shall fulfil a
social function. Everyone has the right to the undi sturbed enjoynent of his
property, subject to the limtations which originate in the | aw

2. Expropriation shall take place only in the general interest, pursuant
to rules to be laid down by l|law and against conpensation guaranteed in
advance.

3. Conpensation need not be previously assured if, in case of an
emer gency, inmredi ate expropriation is required.

4. In cases determined by or pursuant to the law, the right to
conpensation shall exist if, in the public interest, the conpetent authority
destroys or renders property unusable or restricts the exercise of property
rights.

Ni nth Secti on

THE FAM LY
Article 35
1. The famly is recogni zed and protect ed.
2. Husband and wi fe are equal before the |aw
3. Every child shall have the right to protection w thout any form of

di scri m nati on.

14



4. Parents shall have the sane responsibilities towards legitinmate and
natural children

5. The State recogni zes the extraordinary val ue of notherhood.

6. Wor ki ng wonen shall be entitled to paid nmaternity | eave.

Tent h Section

HEALTH
Article 36
1. Everyone has the right to health.
2. The State shall pronote general health-care by a systematic

i nprovenent of living and working conditions and shall give information on
the protection of health.

El eventh Secti on

YOUTH
Article 37
1. Young people shall enjoy special protection for the enjoynent of

econom ¢, social and cultural rights, including:
a. access to education, culture and work;
vocati onal educati on;

physical training, sports and |eisure.

2. The primary goal of youth policy shall be the devel opnent of the
personality of the young person and of his sense to serve the comunity.

Twel fth Section
EDUCATI ON AND CULTURE
Article 38

1. Everyone has the right to education and cul tural expression

15



2. Education shall be free, subject to State supervision of all public
educational institutions, in order that the national education policy and
the educational standards |aid down by the State shall be observed.

3. The practice of science and technol ogy shall be free.

4. The State shall pronmote the kind of education and the conditions under
whi ch school education and other forns of education can contribute to the
devel opment of a denobcratic and socially just society.

5. The State shall pronote the denobcratization of culture by pronoting
the enjoynment of culture and cultural creativeness, and by guaranteeing the
accessibility to those cultural creations to all citizens by neans of

cultural and recreational organisations, information nedia and other
sui t abl e channel s.

Thirteenth Section
EDUCATI ON
Article 39

1. The State recognizes and guarantees the right of all citizens to
education and shall offer equal access to education to all.

2. In the execution of its education policy the State shall be obliged:
a. to guarantee conpul sory and free el enentary education
to guarant ee sustai nabl e education and to eradicate illiteracy;

to grant access to the highest levels of education, scientific
research and artistic creation to all on the basis of nerit;

d. to provide, in phases, free education on all I|evels;
to harnonise education with the productive and social needs of the
soci ety.
CHAPTER VI |

THE ECONOM C SYSTEM
Article 40
In order to pronote soci o-econom ¢ devel opnent towards a socially just

society, a developnent plan shall be laid down by law, incorporating the
nati onal and soci o-economni ¢ objectives of the State.

16



Article 41

Natural riches and resources are the property of the nation and shall
be used to prompbte economc, social and cultural devel opnent. The nation has
the inalienable right to take conplete possession of its natural resources
in order to utilize themto the benefit of the economc, social and cultura
devel opnent of Surinane.

Article 42
1. The law shall guarantee that the method in which trade and industry
are conducted shall not be contrary to national objectives and public

interest, notably public order, health, norality, and state security.

2. The traffic of foreign currency shall be regulated by | aw

Article 43
Facilities for the promotion of investnents in the productive sector
shal | be determ ned by | aw
Article 44

The right to industrial property shall be regulated by |aw

CHAPTER VI | |
THE SOCI AL SYSTEM
Article 45

The social system shall, in principle, be based on a society in which
all Surinanese citizens have equal rights and obligations.

Article 46
The State shall create the conditions which underlie the education of

citizens who are capable of participating in a denocratic and effective
manner in the devel opnent process of the nation.

17



Article 47
The State shall save and protect the cultural heritage of Surinang,
shall pronote its preservation and shall encourage the use of science and
technology in the context of the national devel opnent objectives.
Article 48
1. The State shall supervise the production and availability of and the
trade in chemcal, biological, pharnmaceutical and other products intended

for consunption, nedical treatment and di agnhosis.

2. The State shall supervise all medical, pharmaceutical and paranedi ca
practitioners and practices.

3. The inspection of the products and professions nentioned in the first
and second paragraphs shall be regul ated by | aw
Article 49
A housing plan shall be determined by |aw, ained at the provision of a
sufficient nunber of affordable houses and State control on the use of rea
estate for public housing.
Article 50
The policy in relation to social security for w dows, orphans, the
aged, the disabled and incapacitated workers shall be |aid down by |aw
Article 51
The State shall take care to nake the services of legal aid
institutions accessible to those seeking justice.
CHAPTER | X
PRI NCl PLES OF DEMOCRATI C STATE ORGAN SATI ON

First Section

18



POLI TI CAL DEMOCRACY

Article 52
1. Al political power is vested in the people and shall be exercised in
accordance with the Constitution.
2. The political denocracy is characterized by the participation and

representation of the Surinamese people, which shall express itself through
the participation of the people in establishing a denocratic politica
system as well as in their participation in legislation and adm nistration
ained at the maintenance and expansion of this system The political
denocracy shall further create the condition for the participation of the
people in general and free elections by secret ballot for the conposition of
the representative organs and of the Governnent.

3. Accountability to the people, supervision of governnment actions by

organs created for that purpose and the right of recall with respect to
el ected representatives are guarantees for true denocracy.

Second Secti on
PCLI TI CAL ORGANI SATI ONS
Article 53

1. The State recognizes the right of citizens to establish political
organi sations, subject to the limtations originating in the | aw.

2. Political organi sations shall respect national sovereignty and

denocr acy.

3. In exercising their rights the political organisations shall take the

followi ng into account:

a. their objectives shall not be in violation of or be inconpatible with
the Constitution and the | aw,

b. the organisations shall be accessible to each Surinanese citizen who

nmeets the criteria to be defined by law, provided that he agrees with
the basic principles of the party;
C. the internal organisation must be denocratic, which shall be

evi denced, inter alia, by:

- regul ar comittee el ections;

- the prerequisite that candi dates nomnated for election to the
peopl e’s representati ve bodies shall be elected within the party
structure;

19



d. the electorate shall be informed of the political progranmme and the
el ection program of the political organisations;

e. income sources and accounts shall be published annually in the
Oficial Gazette of the Republic of Suriname and at |east one daily
newspaper ;

f. their functioning shall be in accordance with the principles of good

admnistration, and with prescribed legal rules for the guarantee of
openness and transparency;

g. the drafting of a progranmme, with as its single goal the pronotion of
the national interest.

Third Section

BASI C PRI NClI PLES FOR THE FUNCTI ONI NG OF
THE | NSTI TUTI ONS OF GOVERNVENT

Article 54

1. The State is obligated to register all voters and to notify themto
participate in the elections. The registration of the voters shall serve no
ot her purpose. The voters are obligated to co-operate with the registration
of the electorate.

2. For the organisation and the functioning of the institutions of

governnent, the followi ng principles shall be respected:

a. deci sions of higher institutions of government shall be binding upon
lower institutions. This rule does not apply to judicial institutions;

b. lower institutions of government shall be answerable to the higher
institutions and shall render account of their work;

C. the administrative and executive institutions shall be subject to
control by the representative bodies;

d. the freedom of discussion, criticism and recognition of the mnority
by the nmajority shall apply in all councils and state institutions;

e. those who hold political office shall be liable in civil and in
crimnal law for their acts and om ssions;

f. those who hold political office shall be under the obligation to

fulfil their tasks in the public interest;

no one shall be nominated for life in any political office;

the central governnent shall take care of a well-organized, regular
di ssemination of information on governnent policy and government
admnistration to enable the people to optinmally participate in the
adm ni strative structures.

The | ower governnent shall have the obligation to create a process of
conmuni cation wth the people, for the purpose of making the
Covernnent answerable to the public and to ensure the participation of

>«
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the people in policy-naking.

CHAPTER X
THE NATI ONAL ASSEMBLY
First Section

ORGANI SATI ON AND COVPOSI TI ON OF THE NATI ONAL ASSEMBLY

Article 55
1. The National Assenbly represents the people of the Republic of
Surinane, and shall express the sovereign will of the nation.
2. The National Assenbly is the highest institution of State.

Second Secti on

ELECTI ON OF THE MEMBERS OF THE NATI ONAL ASSEMBLY

Article 56
1. Menbers of the National Assenbly shall be elected for a five-year
term
2. This five-year term shall only be prolonged by law in case of war or

other extraordinary circunstances, which prevent an election from being
hel d.

Article 57
1. The menbers of the National Assenbly shall be elected directly by
residents having Surinanese nationality and having reached the age of

ei ght een years.

2. Each voter shall have only one vote.

Article 58

The followi ng persons shall be debarred from exercising the right to

<
o
—
D
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a. persons who have been denied the right to vote by an irrevocable
judicial decision
persons who are lawfully kept in detention
persons who have lost the right to dispose of or admnister their
property by irrevocable judicial decision on the grounds of insanity
or a nental deficiency.

Article 59

Al residents who have Surinamese nationality, who have reached the
age of twenty-one and have not been deprived of the right to vote on the
grounds nentioned in the previous article under (a) and (c), are qualified
to be el ected.

Article 60

Everything further pertaining to the right to vote, to the creation of
an i ndependent electoral council and its powers, to the division of Surinane
in electoral districts, to the repartition of seats in the National Assenbly
by electoral district, and to the nethods according to which the allocation
of seats takes place shall be regulated by law. Such |aw shall be passed
with a two-thirds majority.

Third Section
MEMBERSHI P OF THE NATI ONAL ASSEMBLY
Article 61

1. The National Assenbly consists of 51 nenbers elected per district on
the basis of general and free elections by secret ballot, pursuant to the
system of proportionate representation by the highest average and
preferential votes.

2. Persons who have subnitted their candidacy for election as
representatives to the National Assenbly shall live in the district involved
and shall have had their main or actual residence there for two years prior
to the el ections.

Article 62

The law determines for which functions menbership of the National
Assenbly shall result in the suspension fromduty.
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Article 63
REPEALED

Article 64

The term of session of the National Assenmbly and of the other
representative institutions on the local and district |evel shall coincide
as much as possi bl e.

Article 65

On assuming office, the nenbers shall nake the following oath or
af firmation:

"I swear (solemmly, sincerely and truly declare and affirn) that in order to
be elected a nenber of the National Assenbly | have not given or promsed,
nor will give or promise, directly or indirectly, under any name or pretext
what soever, anything to anyone whonsoever.

| swear (solemmly, sincerely and truly declare and affirm that in order to
do or refrain from doing anything whatsoever in this office, | wll not
accept any promses or presents, directly or indirectly, from anyone
whonsoever .

I swear (solemmly, sincerely and truly declare and affirn) that | wll
conscientiously fulfil the office of nenber of the Assenbly.

| swear (solemmly, sincerely and truly declare and affirn) that | wll
foster the well-being of Suriname to the best of my abilities.

| swear (solemmly, sincerely and truly declare and affirm obedience to the
Constitution and all other |egal regul ations.

| swear (solemmly, sincerely and truly declare and affirn) allegiance to the
Republ i c of Suriname.
So help nme, God Almghty (I so solemmly declare and affirn)."

Article 66

Wthin, but no later than, thirty days after the menbers of the
National Assenbly have been elected, this institution shall convene under
the chairmanship of the menber senior in years, and in case of absence or
nonappear ance, always under the next eldest nenber. In this neeting the
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National Assenbly shall exanmine the credentials of its new nenbers, and
shall settle disputes arising from those credentials or from the election
itself, according to rules to be laid down by |aw.

In the case in which several nenbers could be appointed as nost senior
menber, the person to be appointed as acting chairman shall be chosen by
| ot.

Article 67

1. The nmost senior menber as intended in the previous article shall,
prior to the neeting, take the required oath or affirmation before the
President, after which he shall swear in the other fifty nenbers. Thereafter
the nmeeting attends to the business of electing a speaker and a deputy

speaker of the National Assenbly, who shall inmediately assune their
functi ons.
2. The speaker shall take the required oath or affirmation in the

Nati onal Assenbly before the acting chairman.
3. If the acting chairman is elected as speaker he shall take the

required oath or affirmation in the National Assenbly before the deputy
speaker .

Fourth Section

TERM NATI ON OF MEMBERSHI P OF THE NATI ONAL ASSEMBLY

Article 68

1. Menmber ship of the National Assenbly shall be terminated in case of:

a. deat h;

b. resi gnation;

C. a recall of the nenber in the nanner to be |aid down by |aw,

d. the occurrence of conditions which exclude the eligibility for
el ection;

e. an appoi ntnent as M nister or Under-M nister;

f. absence during an uninterrupted period of five nonths;

g. a conviction for a crimnal offence by an irrevocable judicial
deci sion involving detention of at |least five nonths.

2. Menbership of the National Assenbly is inconpatible with the office of

M nister or Under-Mnister, provided that upon the election of a Mnister or
Under-M nister as a Menber to the National Assenbly, the office of Mnister
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or Under-Mnister can be conbined with nenbership of the National Assenbly
for no longer than three nonths after adm ssion to the National Assenbly.

3. Further rules in relation to the loss of nenbership of the National
Assenbly can be |aid down by | aw.

CHAPTER Xl

THE LEQ SLATURE
First Section
THE EXERCI SE OF LEGQ SLATI VE PONERS
Article 69
The legislature, the Governnent and the other institutions of

governnent shall adhere to the provisions of the Constitution.

Article 70

The Legislative Power shall be exercised jointly by the National
Assenbly and the Governnent.

Second Secti on
POAERS OF THE NATI ONAL ASSEMBLY
Article 71

1. The National Assenbly shall have the power to decide on all bills
which are subnmitted to it for approval.

2. The National Assenbly shall have the power to decide by a two-thirds
majority on the organisation of a People's Assenbly or a plebiscite in those
cases deened necessary by the National Assenbly, wthout prejudice to the
provisions of Article 179, paragraph 2.

3. The National Assenbly shall establish its own standing orders. These
standing orders, in which rules of procedure for the People's Assenbly shall
be included, will be promul gated by state decree.
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Article 72

Wthout prejudice to what is enshrined el sewhere in the Constitution

for regulation by law, the following matters shall in any case be regul ated
by | aw
a. treaties, subject to the provisions of Article 104;

t he amendnent of the Constitution;
the declaration and termnation of the state of war, the civil or
mlitary state of energency;

d. the determnation and change of the political and admnistrative
subdi vi si on of the Republic of Suriname;
e. the determ nation of the expanse and the boundaries of the territorial

waters, and the rights of the Republic of Suriname to the adjacent
continental shelf and the economnic zone;

f. the establishnent of a council for national devel opnent;
g. the granting of ammesty or pardon.
Article 73

The socio-econonmic and political policy of the GCovernnent shall
require prior approval by the National Assenbly.

EXECUTI VE TASKS OF THE NATI ONAL ASSEMBLY
Article 74

The National Assenbly has the foll owi ng executive tasks:

a. electing the President and Vice-President, and deciding on their
premature resignation;
b. pl aci ng the nom nations of the chairman, deputy chairman, the nenbers

and their appointed deputies of the institution in charge of the
supervision and control of the expenditure of the state finances to
the President;

C. pl aci ng the nomi nations of the menbers of the Constitutional Court and
their appointed deputies to the President;
d. appoi nting, suspendi ng and di scharging the clerk of the Assenbly;

organi si ng any People's Assenbly.

Third Section

LEG SLATI VE PROCCEDURE, RI GHTS OF AMENDMENT,
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I NI TI ATI VE, | NTERPELLATI ON AND | NQUI RY
Article 75

1. The President shall submt the bills or other governnent proposals to
the National Assenbly by witten note.

2. Publ i c debate on any government proposal which has been recei ved shal
al ways be preceded by an inquiry into that proposal.

3. The National Assenbly shall determine in its standing orders the
manner in which such inquiry shall be conduct ed.
Article 76
The National Assenbly shall have the right to anmend bills proposed by
t he Governnent.
Article 77

1. If the National Assenbly resolves to pass the bill, whether amended or
not, it shall notify the President thereof.

2. If the National Assenbly resolves not to pass the bill, it shall also
give notice thereof to the President, with the request to review the bill
nore thoroughly. As long as the National Assenbly has not taken a deci sion,
the President shall have the right to withdraw the bill which he has
submi tted.
Article 78
Each nmenber of the National Assenbly shall have the right to propose a
bill to the National Assenbly.
Article 79
The National Assenbly shall have the right of inquiry, which shall be
regul ated by | aw

Article 80

1. Al bills passed by the National Assenbly and approved by the
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President shall acquire force of |law after pronul gation

2. The laws shall be inviolable, subject to the provisions of Articles
106, 137 and 144 paragraph 2.

Fourth Section
PROCEDURE
Article 81
Annual ly, and at the latest on the first working day of Cctober, the
President shall address the National Assenbly in an extraordi nary session on
the policy to be foll owed by the Government.
Article 82
Al neetings of the National Assenbly shall be open to the public,
except in special cases if it decides to convene behind cl osed doors.

Article 83

1. The National Assenbly shall not comence deliberations or take
decisions if not nore than half of its menbers are present.

2. Al decisions of the National Assenbly shall be taken by a nornal
majority of votes, except for the provisions of paragraph 3 of the present
Article, and of Article 60, Article 70 [paragraph 2], and Article 84,
par agr aph 4.

3. A majority of at least two-thirds of the constitutional nunber of
menbers of the National Assenbly shall be required for decisions concerning:
a. t he anmendnent of the Constitution
b. t he amendnment of the electoral act insofar as it involves the subjects
indicated in Article 60;
C. the el ection of the President;
the el ection of the Vice-President;
e. the organisation of a People's Assenbly, subject to the provisions of
Article 181, paragraph 2;
f. t he organi sation of a plebiscite.
Article 84
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1. In the event of an equality of votes at a neeting attended by all who
are at that nonment nenbers of the National Assenbly, the notion shall be
consi dered as havi ng been def eat ed.

2. In the event of an equality of votes at a neeting not attended by al
who are at that nonent nenbers of the National Assenbly, the decision shal
be postponed to a subsequent neeting. The notion shall be considered as
havi ng been defeated in the event of an equality of votes in such neeting.

3. Voting shall be by roll-call if at least five nenbers desire this and
shall then be by word-of-nmouth; however, in case of the election or
nom nati on of persons, voting shall be by secret and unsi gned ball ot.

4. The neeting can decide by at least two-thirds of the votes cast that
voting on a specific matter shall be by secret and unsi gned ball ot.

Article 85

1. The Governnent shall provide the National Assenbly with the requested
information either in witing or orally.

The Covernment can be invited by the National Assenbly to attend the
neeti ng.

2. The Government may attend neetings of the National Assenbly as well as
of the People's Assenbly. It has an advisory role in those neetings. The
Covernnent can be assisted in these neetings by experts.

Article 86

The law shall regulate the financial provisions for the nenbers and
former menbers of the National Assenbly and their surviving relatives.

Article 87

1. The National Assenbly appoints, suspends and discharges its clerk. The
clerk may not at the same tine be a nenber of the National Assenbly.

2. The | aw shall regulate his |egal position

Fifth Section

I MVUNI TY
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Article 88
The speaker, the nenbers of the National Assenbly, the Government and
the experts referred to in Article 85, paragraph 2, shall be exenpted from
crimnal prosecution for anything they have said in the Assenbly or have
submtted to it in witing, except if in so doing they have nade public what

was said or submitted under obligation of confidentiality in a closed
neeti ng.

Article 89
The National Assenbly is bound to inform the District Councils in a

manner to be laid down by | aw on decisions taken or viewpoints which concern
their districts.

CHAPTER XI |
THE PRESI DENT
First Section
GENERAL PROVI SI ONS
Article 90
1. The President is Head of State of the Republic of Surinane, the Head

of Governnent, the Chairman of the Council of State and of the Security
Counci | .

2. He is answerable to the National Assenbly.
Article 91
1. The President and the Vice-President are elected by the National

Assenbly for five years. The term of office of the President is termnated
upon the inauguration of the President-elect. If the office becomes vacant,
then the President-elect begins a new termof office.

2. The provisions of the previous paragraph apply equally to the Vice-
Pr esi dent.
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Article 92

1. To qualify for election as President or Vice-President a candidate
nust :

- have Surinanese nationality;

- be at least thirty years of age;

- not be excluded fromthe right to vote and the right to be el ected,
- not have acted in violation of the Constitution.

2. Before submitting his candidacy, he nust have had his domcile and
mai n and actual residence in Surinanme for at |east six years.
Article 93

At the inauguration, the President and the Vice-President shall take
the followi ng oath or affirmati on before the National Assenbly:

"I swear (solemmly, sincerely and truly declare and affirm that, in order
to be elected President (Vice-President) of the Republic of Surinanme, | have
not given or promsed, nor will | give or promse, directly or indirectly,

under any name or pretext whatsoever, anything to anyone whonsoever.

| swear (solemmly, sincerely and truly declare and affirm that in order to
do or refrain from doing anything whatsoever in this office, | wll not
accept any promses or presents, directly or indirectly, from anyone
whonsoever .

| swear (solemly, sincerely and truly declare and affirm that in
fulfilling the office of President (Vice-President) | wll attend to and
foster, with all ny powers, the interests of the country and people.

I swear (solemmly, sincerely and truly declare and affirn) that | wll
defend and preserve, with all ny powers, the independence and territory of
the Republic of Suriname; that | wll protect the general and individual
liberty and the rights of all people, and will enploy, for the nmintenance
and pronotion of the individual and general welfare, all means which the
laws and circunstances place at ny disposal, as a good and faithful
Presi dent (Vice-President) shoul d.

| swear (solemmly, sincerely and truly declare and affirm obedience to the
Constitution and all other |egal regul ations.

| swear (solemmly, sincerely and truly declare and affirn) allegiance to the

Republ i c of Surinane.
So help nme God Almighty (I so solemmly declare and affirm)."
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Article 94

The President and the Vice-President shall not hold other political
and administrative offices in the civil service, shall not fulfil functions
in trade and commerce or |abour unions and shall not practice any other
pr of essi ons.

Article 95

The President and the Vice-President nay, neither directly nor
indirectly, participate in any enterprise, nor act as guarantor thereof,
which is based on an agreenent for profit or gain nmade with the State or
with a part thereof.

They may hold no noney clains, except for governnent bonds, against the
State.

Article 96

The President and the Vice-President nay, neither directly nor
indirectly, participate in any concession or enterprise of any nature
establ i shed or operating in Surinane.

Article 97

1. The President nay not be narried, related by blood or by narriage up
to the second degree, to the Vice-President, the Mnisters, the Under-
M nisters, the nenbers of the Council of State and the chairnman, the deputy
chairman and the nenbers of the institution which is in charge of the
supervision and control of the expenditure of state finances.

2. He who, after his election, enters into a relationship by narriage of
a forbidden degree, shall only remain in office after having received | ega
consent .

Article 98

The office of President shall be exercised by the Vice-President:

a. in case the President is declared unfit to exercise his powers;

b. in case the President has laid down the exercise of his powers
tenporarily;

C. as long as there is no President or if he is absent;
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d. if, in the case described in Article 140, proceedings against the
Presi dent have been initiated

Second Secti on
PONERS OF THE PRESI DENT
Article 99

Executive power is vested in the President.

Article 100
The President shall have the suprene command over the arned forces.
Article 101

The President shall be in charge of foreign relations and shal
pronote the devel opnent of the international |egal order.

Article 102

1. The President shall not declare the Republic of Surinanme to be at war,
in threat of war or in state of siege, unless he has the prior approval of
the National Assenbly.

This approval shall not be required if consultation with the Nationa
Assenbly, as a result of force najeure, is not possible.

2. The President shall not declare war, the threat of war or state of
siege between the State of Surinane and another power to be term nated,
unless he has the prior approval of the National Assenbly. This approval
shall not be required if consultation with the National Assenbly, as a
result of force majeure, is not possible.

3. To maintain external and donmestic security, in case of war, threat of
war or in case of a serious threat to or disturbance of the donmestic order
or peace, which could result in substantial damage to the interests of the
State, the President can declare the state of energency in any part of
Surinane, subject to the prior approval of the National Assenbly.

4. The President shall not declare the state of enmergency to be
term nated, unless he has the prior approval of the National Assenbly. This
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approval shall not be required if consultation with the National Assenbly,
as a result of force nmajeure, is not possible.

Article 103

Agreenments with other powers and international organisations shall be
concluded by or with the authority of the President, and insofar as the

agreement requires, shall be ratified by the President. The National
Assenbly shall be notified of such agreenents as soon as possible; they
shall not be ratified and they shall not come into effect until they have

received the approval of the National Assenbly.

Article 104

1. Approval shall be given either explicitly or inplicitly.

Explicit approval shall be given by law Inplicit approval shall be given
if, within thirty days after the agreenent has been subnmitted for that
purpose to the National Assenbly, no statenent has been nade by the National
Assenbly, expressing the wish that the agreenment shall be subject to its
explicit approval.

2. The | aw determ nes the cases in which no approval is required.

Article 105

The provisions of the agreements mentioned in Article 103, which my
be directly binding on anyone, shall becone effective upon pronul gation.

Article 106
Legal regulations in force in the Republic of Suriname shall not apply
if such application should be inconpatible with provisions of agreenents
which are directly binding on anyone and which were concluded either before
or after the enactnent of the regul ations.
Article 107
The | aw shall regulate the promul gati on of agreements and deci si ons of
i nternational organisations.

Article 108

At the proposal of the Governnent, the President shall bestow
honourary orders of the Republic of Surinane upon people who qualify

34



t herefor.

Article 109

The President shall have the right to grant pardons for penalties

adj udged by court sentence. He shall exercise this right after having heard
t he opi nion of the judge who had pronounced the | egal sentence.

oo o

JTe ™o

PONERS W TH REGARD TO OTHER | NSTI TUTI ONS
Article 110
In addition, the President has the power:

to constitute the Council of Mnisters, after consultations, taking
the results of the elections into account;

to direct the preparatory work for the governnent progranme;

to direct the activities of the Council of State;

if required, to convene and to lead the neetings of the Council of
M ni sters;

to appoint and renove Mnisters fromoffice;

to ratify approved bills and proposed state decrees;

to suspend deci sions of the Council of Mnisters, and of M nisters;

to appoint, suspend and discharge any person to whom a public service
is entrusted, inasnuch as appointing, suspending, or discharging has
not been assigned to another state institution.

POAERS | N | NTERNATI ONAL RELATI ONS
Article 111
In international relations the President has the power:
to appoint, discharge, replace and suspend diplomatic representatives
of the Republic of Surinane;
to accredit or refuse accreditation of diplomatic representatives of

ot her states;
to accept letters of credence fromforeign diplonatic representatives.
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Article 112

Al other matters relating to the President shall be regul ated by | aw

CHAPTER Xl | |

THE COUNCI L OF STATE, THE GOVERNMENT, THE COUNCI L OF M NI STERS
AND THE MEMBERS OF THE COUNCI L OF M NI STERS

First Section
THE COUNCI L OF STATE
Article 113

There shall be a Council of State whose conposition and powers shall
be regulated by |aw. The President is Chairnman of the Council of State.

Article 114

On assuning office the nenbers of the Council of State shall take the
followi ng oath or affirmati on before the President:

"I swear (solemmly, sincerely and truly declare and affirm that, in order
to be appointed nenber of the Council of State, | have not given or
promi sed, nor will | give or promise, directly or indirectly, under any nane

or pretext whatsoever, anything to anyone whonsoever.

| swear (solemmly, sincerely and truly declare and affirm that in order to
do or refrain from doing anything whatsoever in this office, | wll not
accept any promses or presents, directly or indirectly, from anyone
whonsoever .

| swear (solemmly, sincerely and truly declare and affirn) that | wll
performny duties and that | will not nake public the things of which | have
taken cogni zance through ny appointnent as nenber of the Council of State,
and which are entrusted to ne in confidence, or of which | should understand
the confidential character, except to those persons to whom | am obligated
by law or ex officio to communicate them

| swear (solemmly, sincerely and truly declare and affirm obedience to the
Constitution and all other |egal regul ations.

| swear (solemmly, sincerely and truly declare and affirn) allegiance to the
Republic of Surinane.
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So help ne, God Almghty (I so solemly declare and affirm)."

POAERS OF THE COUNCI L OF STATE
Article 115

Wthout prejudice to what is regulated by |aw the Council of State has
the foll owi ng powers:

a. to advise the President in the execution of his office of Head of
State and Head of Governnent;
b. to advise the Governnent on general policy matters and on the content

of bills, as well as agreenents under international |aw for which the
consent of the National Assenbly is required;

C. to advise the Governnent on proposed state decrees;

d. to pass its own standing orders, which shall be determined by state
decree.

2. REPEALED.

Second Section
THE GOVERNVENT
Article 116
1. The President, the Vice-President and the Council of Mnisters
toget her formthe Government. The Vice-President is in charge of the day-to-

day nmanagenent of the Council of Mnisters, and is as such answerable to the
Pr esi dent.

2. The CGovernnent is answerable to the National Assenbly.
Article 117
The Governnent shall draft state decrees. Provisions which are

enforceabl e by penalties shall not be nmade by such state decree unless it is
pursuant to the law. The |law regul ates the penalties to be inposed.

Article 118
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The manner of promulgation of laws and state decrees, and the nonent
at which they becone effective shall be regul ated by | aw.

Third Section

THE COUNCI L OF M NI STERS

Article 119
1. The Council of Mnisters is the highest executive and admnistrative
institution of Government.
2. The Mnisters together formthe Council of Mnisters, which is chaired
by the Vice-President.
3. The Council of Mnisters has at | east one deputy chairman.

Article 120

The neetings of the Council of Mnisters nmay be attended by
speci ali zed and/or technical experts at the invitation of the chairnan.

Article 121

The GCouncil of Mnisters is obligated to assist in providing
information to the Council of State for the execution of its task.

TASKS OF THE COUNCI L OF M NI STERS
Article 122

Subject to the provisions laid down in the standing orders for the
Council, the tasks of the Council of Mnisters are:

a. to execute the policy determ ned by the Governnent;
to prepare legislative acts and adm nistrative regul ati ons;
to supervise the correct execution of decrees if their execution is
entrusted to it;
to prepare and to execute an efficient policy;

e. to give direction to admnistrative organs and to supervise
adm nistrative functions of local institutions through the Mnistries
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i nvol ved.

TASKS OF THE MEMBERS OF THE COUNCIL OF M NI STERS
Article 123
1. The nmenbers of the Council of Mnisters shall be charged with |eading
their respective Mnistries and with the tasks assigned to them by the
standing orders of the Council of Mnisters and by other rules and

regul ati ons.

2. The Mnisters are answerable to the President.

Fourth Section
UNDER- M NI STERS
Article 124
The President may appoint to a Mnistry one or nmore Under-Mnisters
who, in cases in which the Mnister deens it necessary, may replace the
Mnister with due regard to his instructions.
The Under-Mnister is on that account answerable to the President,
wi thout prejudice to the responsibility of the Mnister.
Fifth Section
OTHER PROVI SI ONS

Article 125

On assunming office, the Mnisters and Under-Mnisters shall take the
followi ng oath or nmake the foll owi ng prom se before the President:

"I swear (solemmly, sincerely and truly declare and affirm that, in order
to be appointed Mnister, | have not given or promised, nor will | give or
promse, directly or indirectly, under any nane or pretext whatsoever,
anyt hi ng to anyone whonsoever.

| swear (solemmly, sincerely and truly declare and affirm) that in order to
do or to refrain from doing anything whatsoever in this office, I wll not
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accept any promses or presents, directly or indirectly, from anyone
whonsoever.

I swear (sol eml vy, sincerely and truly declare and affirnm to
conscientiously fulfil all the obligations pertaining to the office of
M ni ster.

| swear (solemmly, sincerely and truly declare and affirn) that | wll

pronote the well-being of Suriname to the best of ny abilities.

| swear (solemmly, sincerely and truly declare and affirm obedience to the
Constitution and all other |egal regul ations.

| swear (solemmly, sincerely and truly declare and affirn) allegiance to the
Republ i c of Surinane.
So help me God Almighty (I so solemmly declare and affirm)."
Article 126
The law regulates the financial provisions for the Mnisters, the
Under-M nisters, the fornmer Mnisters and former Under-Mnisters, and of
their surviving rel atives.

Article 127

The standing orders for the Council of Mnisters shall be determn ned
by state decree.

CHAPTER Xl V
THE NATI ONAL SECURI TY COUNCI L
First Section
GENERAL PROVI SI ONS
Article 128
There shall be a National Security Council, which can only comrence
its activities after the duly authorized institutions have decided to

declare the state of war, threat of war or the state of siege in case of
mlitary aggression, and the state of civil and military energency.
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Second Secti on
COVPCSI TI ON OF THE SECURI TY COUNCI L
Article 129

The Security Council shall consist of:

a. the President, as chairnman;
b. the Vice-President, as deputy chairman;
C. the Mnister in charge of legal affairs;
d. the Mnister in charge of defense;
e. anot her menber of the Council of Mnisters;
f. t he Commander of the National Arny;
g. the Chief of Police of the Police Corps of Surinane.
Article 130
1. The Security Council shall protect the sovereignty and the donestic

security of the Republic of Surinane and is endowed with special powers in
respect of the external and donestic security of the Republic of Surinane in
the cases nentioned in Article 128.

2. Further regulations concerning the exercising of powers by the

Security Council and the declaration of the state of energency, as nentioned
in Article 102, paragraph 3, shall be determ ned by |aw

CHAPTER XV
THE LEGAL SYSTEM
First Section

GENERAL PROVI SI ONS

Article 131
1. In Suriname justice shall be administered in the nane of the Republic.
2. No act shall be punishable other than by virtue of a previously

determ ned | egal regul ation.
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3. Any interference in the investigation or prosecution of cases, and
those pending in court, shall be forbidden.

Article 132

Cvil and comercial law, civil and mlitary penal |law and procedure
shall be regulated by law in general codes, w thout prejudice to the power
of the legislature to regul ate special subjects by separate | aws.

Second Secti on
THE JUDI Cl ARY
Article 133

1. The Judiciary shall consist of the President and the Vice-President of
the H gh Court of Justice, the nenbers and the deputy nmenbers of the High
Court of Justice, the Procurator General of the Hi gh Court of Justice, and
ot her nenbers of the Public Prosecutions Departnent, and of other judicial
of ficers designated by | aw

2. The law may provide that persons who do not belong to the Judiciary
shall also take part in the activities of the Judiciary.

3. The President, the Vice-President, the nenbers and the deputy menbers
of the H gh Court of Justice constitute the Judiciary, which is charged with
the administration of justice.

Article 134

1. The cognizance and adjudication of all lawsuits is exclusively
entrusted to the Judiciary, unless the | aw appoi nts anot her judge.

2. The inposition of penalties and neasures provided by law is also
entrusted to the Judiciary which is charged with the administration of
justice, subject to exceptions nmade by law, which in respect of detention
may only relate to military penal and disciplinary |aw.

Article 135

=

The decision of lawsuits not arising fromcivil law relations may be
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referred by law to admnistrative judges. The law shall regulate the
procedure and the consequences of the decisions.

2. In the cases indicated in the previous paragraph the admnistrative
appeal can also be nade available. This appeal shall only exclude the
conpetence of the Judiciary insofar as this stems fromthe |aw

Article 136

1. Al judicial decisions shall state the grounds upon which they are
decided, and in penal cases they shall also indicate the articles of the
| egal regul ati ons upon which the conviction is based.

2. The court sessions shall be public, subject to exceptions determ ned
by | aw.
3. The provisions of the first paragraph may be deviated fromin case of

puni shabl e acts designated by law for which detention is not provided as a
sanction.

4. The judicial decision shall be pronounced in public.

Article 137
I nsof ar as the judge considers the application of a provision of a | aw
in the particular case brought before him to be contrary to one or nore

constitutional rights mentioned in Chapter V, the application in that case
shal | be declared unlawful by him

Third Section
COVPOSI TI ON OF THE JUDI Cl ARY
Article 138

The law shall determine the organisation, the conposition and the
jurisdiction of the Judiciary.

Article 139

The suprene body of the Judiciary entrusted with the adm nistration of
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justice is called the Hgh Court of Justice of Surinane. The H gh Court
shal | supervise the regul ar course and settlenment of all court proceedi ngs.

Article 140

Those who hold political office shall be liable to trial before the
H gh Court of Justice, even after their retirenent, for punishable acts
conmtted in the discharge of their official duties.
Proceedings are initiated against them by the Procurator General after they
have been indicted by the National Assenbly in a manner to be laid down by
law. It can be determined by law that menbers of the H gh Councils of State
and other officials shall be liable to trial for punishable acts comitted
in the exercise of their functions before the H gh Court.

Article 141

1. To be appointed as a nenber of the Judiciary entrusted with the
admnistration of justice or as Procurator General with the H gh Court of
Justice, one nust have reached the age of thirty years and have Surinanese
nationality, and be donmiciled with main or actual residence in Surinane.

2. The menbers of the Judiciary entrusted with the administration of
justice and the Procurator General with the Hi gh Court of Justice shall be
appoi nted by the Governnent, upon the advice of the H gh Court of Justice.
The appointnent of the President, the Vice-President, the nenbers of the
H gh Court of Justice and the Procurator CGeneral shall be for life.

3. The law determines the other requirenments for their appointment as
well as the financial allowance for themand their surviving relatives.

Article 142

1. The nmenbers of the Judiciary entrusted with the adnministration of
justice and the Procurator Ceneral of the Hgh Court of Justice are
di scharged by the Governnent:

- at their own request;

- upon reaching the age of retirenent.

2. The persons nentioned in the first paragraph nay be di scharged by the

Covernnent at the proposal of the H gh Court of Justice:

- if they have been placed under |egal restraint;

- in case of proven continuous nmental disorder;

- if they have been sentenced to an irrevocable detention for having
conmitted a puni shabl e act;

- i f they have been decl ared bankrupt;
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- when they have obtained a noratorium or are under court custody for
their civil debts;

- on the grounds of serious msconduct or imorality or in case of
proven continuous negligence in the fulfilnment of their office.

Article 143

If the President of the Hi gh Court of Justice is of the opinion that
one of the reasons for discharge as nentioned in Article 142, paragraph 2 is
present, he can suspend the person in question and he can also provide for a
tenporary replacenent in that office.

The | aw shall regul ate the consequences of the suspension and discharge from
of fice.

Fourth Section
CONSTI TUTI ONAL COURT
Article 144

1. There shall be a Constitutional Court which is an independent body
conposed of a President, Vice-President and three nenbers, who - as well as
the three deputy nenbers - shall be appointed for a period of five years at
the recomendati on of the National Assenbly.

2. The tasks of the Constitutional Court shall be:
to wverify the purport of Acts or parts thereof against the
Constitution, and against applicable agreements concluded w th other
states and with international organisations;

b. to assess the consistency of decisions of governnent institutions with
one or nore of the constitutional rights nentioned in Chapter V.

3. In case the Constitutional Court decides that a contradiction exists
with one or nore provisions of the Constitution or an agreement as referred
to in paragraph 2 sub a, the Act or parts thereof, or those decisions of the
governnent institutions shall not be considered binding.

4. Further rules and regulations concerning the conposition, the
organi sation and procedures of the Court, as well as the |egal consequences
of the decisions of the Constitutional Court, shall be determi ned by |aw.

Fifth Section
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THE PUBLI C PROSECUTI ONS DEPARTMENT
Article 145

The Public Prosecutions Department is, with the exclusion of all other
institutions, responsible for the investigation and is charged with the
prosecution of all punishable acts.

The law can deviate from this principle for crimnal proceedings involving
the mlitary.

Article 146

1. The Public Prosecutions for the Hgh Court of Justice shall be
exerci sed by or on behalf of the Procurator Ceneral.

2. The Procurator General represents the Republic of Surinane in court.
He is the head of the Public Prosecutions Departnment and is at the sanme tinme
in charge of the court police. He has the powers to give the officers who
are entrusted with police tasks instructions for the prevention, detection
and investigation of punishable acts, if he deenms that necessary in the
i nterest of good justice.
Article 147
The Procurator General supervises the correct execution of the tasks
of the Police. He has the power to make any proposal that he considers
practical in that regard.
Article 148
The Covernnent determines the general prosecution policy. The

Covernnent may in specific instances give the Procurator General orders wth
regard to prosecution in the interest of state security.

CHAPTER XVI
SUPERVI SI ON OF THE EXPENDI TURE OF STATE FI NANCES
Article 149

1. An institution shall be established by [aw which shall have the task
to supervise the expenditure of state finances, as well as to control the
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managenent of governnment funds in the broadest sense.
2. The justification as well as the effectiveness of the expenditure and
management of the state finances shall be supervised and controll ed.
Article 150
The chairman, the deputy chairnman, the nenbers and the deputy nenbers
shall be appointed by the President for a period of five years at the
reconmendati on of the National Assenbly.
Article 151
The institution intended in Article 149 shall periodically, but at
| east once a year, report on the supervision it exercises to the National
Assenbly, the Council of State and the Government.
The report shall be nade public.
Article 152
O her matters pertaining to the conposition, the organisation and the
powers of this institution shall be regul ated by |aw
CHAPTER XV |
ADVI SORY COUNCI LS
Article 153
One or nore advisory councils for the benefit of the Governnent shall
be created by law, which law will also contain the provisions on their
appoi nt ment, conposition, procedures and jurisdiction.
CHAPTER XVI I |
THE FI NANCI AL AND MONETARY SYSTEM

Article 154

1. The structure of the financial system shall be regulated by law in
such a nanner that by econom zing and by correct allocation of the necessary
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financial nmeans, investnents in the productive sector shall be pronoted.

2. The law shall lay down rules concerning the nonetary system and the
Central Bank.

3. The law shall lay down rules concerning the banking and insurance
busi ness.

4. Conditions for the manner in which the State obtains |oans shall be

regul ated by | aw

CHAPTER Xl X
TAXES
Article 155

1. Taxes are levied pursuant to the law, which regulates the rate of
taxation, tariffs, exenptions and guarantees for taxpayers.

2. No privilege with regard to taxes shall be permtted other than
pursuant to the | aw

THE BUDGET
Article 156

1. The manner in which the Annual Budget is prepared, drafted and
executed, and the period for which it is valid shall be regulated by | aw.

2. Al expenditure of the State and the nmeans for the defrayal thereof
shall be estinmated in the Budget.

3. Annually, at the latest on the first working day of OCctober, the
Budget shall be submitted to the National Assenbly in one or nore bills, in
accordance with the law and with the government devel oprment pl an.

On the occasion of the submission of the Budget Proposals by the Governnent
to the National Assenbly, the President will address the National Assenbly
in a special session.

4.a. The Budget shall beconme operative on the first day of January of the

fiscal year to which it rel ates.
b. It shall be considered to have becone operative from that day on,
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notwi thstanding its pronulgation at a later tine.

As long as it has not become operative, the Budget of the fiscal year
preceding the year in question shall serve as the basis for the
adm ni stration.

5.a. The closing of the accounts shall be decided by law for each fiscal
year separately.

b. The justification of revenue and expenditure of the State is done
before the National Assenbly according to instructions by law, and
together wth the submission of the accounts reviewed by the
i ndependent organ to be established by | aw.

CHAPTER XX
PUBLI C ADM NI STRATI ON
Article 157
1. The structure of the agencies of public admnistration shall be such
that they can bring their services close to the people in order to assure

the participation of those concerned in the actual activities, and in order
to avoi d undue bureaucracy.

2. Wt hout dinnishing the conbined effectiveness, or the powers of the
Covernnent to give guidance and to exercise supervision, suitable forns of
adm nistrative decentralization shall be established by law, taking

efficiency into account.

3. Admi nistrative procedures shall be established by law, which wll
ensure the rationality of the nethods used by the ministries, as well as the
participation of the citizens in the process of decision-naking or in the
debat es concerni ng them

Article 158
1. Everyone shall have the right to be inforned by the agencies of public
adm nistration on the progress in cases under consideration in which he has
a direct interest, and on final decisions taken with regard to him
2. Interested parties shall have the right to subnmt to the court for
reassessnment any final and enforceable act by agencies of public

adm ni stration, which is believed to be unl awful .

3. The right of the interested party to hear and be heard shall be
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guaranteed in disciplinary procedures.

CHAPTER XXI
REG ONAL ADM NI STRATI ON
First Section
GENERAL PROVI SI ONS
Article 159

The denocratic order of the Republic of Surinanme conprises |ower

institutions of governnent on the regional | evel, whose function,
organi sation, conpetence and procedures shall be regulated by law in
accor dance with t he principl es of participatory denocr acy and

decentralization of adm nistration and |egislation.

Second Secti on

DEMARCATI ON OF THE TERRI TORY

Article 160
1. The demarcation of the Territory into districts and of districts into
admnistrative jurisdictions shall be regulated by law. The follow ng

criteria shall apply for the demarcation in districts and admnistrative
jurisdictions:

- concentration of the popul ation;

- potential for devel opment;

- feasibility of adm nistering the territory;
- availability of infrastructure;

- | ocation of the centre of adm nistration.

2. The boundaries of the districts are the boundaries indicated in the

decree Districtenindeling 1983 (S.B. 1983 N. 24 - Demarcation of the
districts 1983, Bulletin of Acts and Decrees of the Republic of Surinanme No.

24, 1983).

Third Section

REG ONAL REPRESENTATI ON
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Article 161

1. There are two representative bodies at the regional level: the
District Councils and the Local Councils.

2. The District Council is the supreme political and admnistrative
institution of the district.

3. The Local Council is the suprene political and admnistrative
institution of the adm nistrative jurisdiction.

DI STRI CT COUNCI LS
Article 162

The conposition of the District Councils shall be established after
general and free elections by secret ballot in the admnistrative
jurisdictions of the district concerned.

The seats on the District Council are given to the representative
political organisations with seats on the Local Councils of the district

concerned, in proportion to the total nunber of seats they acquired on the
Local Councils.

LOCAL COUNCI LS
Article 163

The conposition of the Local Councils shall be established after
general and free elections by secret ballot within the admnistrative
jurisdiction. The order of election of the representatives is determ ned by
the order of personal votes received. Al available seats shall be
al | ocat ed.

Wthout prejudice to other legal requirenents with regard to eligibility in
representative bodies, the candidates for a Local Council or a D strict
Council must have their nmain and actual residence in the district or
adm ni strative jurisdiction concerned.

Fourth Section

JURI SDI CTI ON
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Article 164

The regional representative bodies and the regional admnistrative
organs participate in the preparation, creation and the execution of the
plans for districts and administrative jurisdictions. Qher specific tasks
shall be regulated by | aw

Article 165
The financial allowances for the districts and admnistrative
jurisdictions shall be determined by law, they aim at, inter alia, the
pronotion of a reasonable and equitable division of funds in the districts.

Article 166

The Gover nnent exerci ses supervision over the districts, in the nmanner
and in the cases provided by | aw

Fifth Section

PROCEDURES

Article 167
The District Councils and Local Councils shall express the will and
aspirations of the inhabitants. The District Councils shall inform the
National Assenbly thereof, whereas the Local Councils shall inform the

District Councils.

The District Councils shall be obligated to inform the Local Councils on
neasures taken or opinions stated, which concern the Local Councils. This
obligation shall also apply to Local Councils in relation to the District
Counci | .

Article 168
1. The elected district representatives shall have the opportunity to
participate in the formulation and the creation of the national and regional

devel opment policy.

2. The District Council shal | have the power to delegate its
representatives to participate in the council for national devel opnent.
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3. The District Councils shall have the power to forward proposals
concerning their own district for further treatnent to the ministerial
departnents concer ned.

CHAPTER XXI |
REG ONAL LEQ SLATI ON
Article 169

1. The provision of regulations and the administration of the affairs of
the district shall be left to the District Council.

2. The District Council shall draft the district ordinances which it
considers necessary in the interest of the district, subject to the
restrictions of the Constitution and the legal regulations and adm nistra-
tive measures of the Governnent. It shall be indicated by law with regard to
whi ch subjects the District Councils shall have |egislative powers.

Article 170
1. The National Assenbly, the CGovernment, the Council of State and the

District Comm ssioner involved shall be inforned of the district ordinances
bef ore they becone effective.

2. The popul ation of the district shall be informed of the contents of
the district ordinances through publication in |ocal newspapers and in the
Oficial Cazette of the Republic of Suriname, and ordinances shall be

avai l abl e for perusal at the office of the District Comm ssioner.

Article 171
After the publication as nentioned in Article 170, everyone shall have
the opportunity to subnmit objections against the district ordinances to the
Nati onal Assenbly.
Article 172
1. If a district ordinance is in contravention of the Constitution, the

governnent programme or the existing legal regulations, the National
Assenbly may annul it.
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2. The District Council shall have the power to comence the procedure of
nmaki ng the district ordinance effective and of pronulgating it, in a manner
to be decided by law, if the National Assenbly has notified the District
Council in witing within six weeks after the district ordinance was
submitted to it, that it has no objections.

Article 173
1. The decisions taken by the District Council which do not contain
general rules, shall stand under strict supervision exercised by the

CGovernment. |f those neasures are considered to be in contravention of the
governnent programe or the national interest, the President shall suspend
t hem

2. If, after suspension, the District Council is of the opinion that
there is no contradiction with the governnent progranme or the national

interest, the dispute is submtted to the National Assenbly, whose decision
shal | be bi nding.

CHAPTER XXI I |
REG ONAL AUTHORI Tl ES
Article 174

1. Every district shall have a district admnistration. The district
admnistration is the executive organ of the district.

2. The district administration consists of the District Conm ssioner and
the representatives of the various mnisterial departnments in the district.
Article 175
The district administration is charged with the daily admnistration

of the district.

Article 176
REPEALED

CHAPTER XX V
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ARMY AND PCLI CE

First Section

THE NATI ONAL ARWY

Article 177
1. The National Arny shall have as its task the defence of the
sovereignty and the territorial integrity of Surinanme against foreign,
mlitary, armed aggression.
2. Wthout prejudice to the provisions of the previous paragraph, the

arny can be charged with special tasks to be defined by | aw
3. The arnmy shall carry out its task under the responsibility of and in
subordination to the conpetent authority and in accordance wth the

prevailing | egislation.

4. The organisation of the National Arny and the legal status of the
servi cemen shall be defined by |aw

Second Secti on

THE POLI CE CORPS OF SURI NAME

Article 178
1. The police shall have as task:
a. to maintain public order and donestic security, to prevent
viol ations thereof, and to protect persons and goods;
b. to investigate punishable acts and to enforce the observance of

regul ati ons, the breach of which shall be punishable by |aw

2. Wthout prejudice to the provisions of the previous paragraph, the
police can be charged with special tasks to be defined by |aw.

3. The police corps shall carry out its task under the responsibility of
and in subordination to the conpetent authority and in accordance with the

prevailing | egislation.

4. The organisation of the Police Corps of Surinane and the |egal status
of the police officers shall be defined by |aw
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Article 179

1. Servicemen or police officers who becone a nenber of one of the
peopl e's representative bodies shall be suspended fromduty by | aw

2. Rules with regard to naking views or feelings public, or to using the

right of association, assenbly and denonstration by servicenen and police
of ficers shall be defined by | aw

CHAPTER XXV

DEFENCE OF THE STATE

Article 180
1. The defence policy is vested in the Government.
2. The protection of the State is a fundanmental duty of every citizen.
3. Mlitary service can be made compulsory for a certain period, under

conditions to be regulated by | aw.

4. Cvil service can be nade compul sory under conditions to be regul ated
by law, as a substitute or conplenment to mlitary service.

5. Persons who are found to be unsuited for military service or who are
conscientious objectors can, wunder conditions to be laid down by Iaw,
performunarmed military or civil service, suitable to their situation.

6. Wthout prejudice to further sanctions to be determined by law, a
citizen who intentionally fails to perform military or civil service when
given the opportunity to do so, shall not fulfil or maintain a function in

governnent or public service.
7. A citizen who perforns mlitary or civil service shall not be deened
to damage his legal position, secondary |abour conditions or further career

devel opnent .

8. REPEALED.

CHAPTER XXVI
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THE PEOPLE S ASSEMBLY

Article 181
1. The Peopl e's Assenbly shall consist of:
- the National Assenbly;
- the District Councils;
- the Local Councils.
2. The Peopl e's Assenbly shall convene for the third vote:
a. in case of amendments to the Constitution with regard to the powers

and tasks of the representatives in the various representative bodies,
for which the approval is required of at least two-thirds of the
nunmber of valid votes cast if that nmajority cannot be obtained after
two rounds of voting in the National Assenbly.

b. for the election of the President and the Vice-President, in case none
of the candidates has obtained the constitutional najority after two
rounds of voting in the National Assenbly.

C. in case a decision shall be taken by law by absolute majority with
regard to the possible discharge of the President, if the National
Assenbly does not reach consensus on that matter;

d. REPEALED

3. Decisions in the People's Assenbly shall be taken by ordinary nmajority

of the votes cast, if nore than half of the nunber of functioning menbers of
the bodies referred to in paragraph 1, are present.

CHAPTER XXVI |
TRANSI TI ONAL AND FI NAL PROVI SI ONS
First Section
FORMER CONSTI TUTI ONAL LAW
Article 182
The provisions of the Constitution of 25 Novenber 1975, of which the

application was suspended on 13 August 1980, shall cease to exist upon the
comng into force of this Constitution.
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Second Secti on
FORVMER COMMVON LAW
Article 183

The legal regulations, as they existed before the effective date of
this Constitution, including the acts and decrees promulgated after 25
February 1980, shall remain in force until they shall be replaced by other
legal regulations according to this Constitution on the condition that,
insofar as they may be in contravention of the Constitution, they shall be
harnoni zed with this Constitution no later than by the end of the first
session of the National Assenbly, in default whereof they shall |ose their
force of |aw.

CHAPTER XXVI [ |

REPEALED

Third section

COM NG | NTO FORCE OF | NSTI TUTI ONS OF GOVERNVMENT

Article 184
1. The National Assenbly shall comrence its activities within 30 days
after the election results.
2. The National Assenbly shall elect the President and the Vice-President

of the Republic of Surinane within 30 days after the comrencenent of the
session of the National Assenbly.

Article 185

REPEALED

Fourth Section
RATI FI CATI ON, PROMULGATI ON AND EFFECTI VE DATE

Article 186
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1. The date of the Constitution of the Republic of Suriname shall be the
date of the plebiscite by which the people of Suriname approved it.

2. The deci sion by which the Constitution shall be approved by the people
of Suriname shall be ratified by the President and shall be formally

pronul gated no | ater than 30 days after the approval thereof.

3. Thus, the Constitution shall becone effective on 30 Cctober 1987.

59



